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ОСОБЛИВОСТІ ДОГОВОРУ ПЕРЕВЕЗЕННЯ ПАСАЖИРА 

І БАГАЖУ В МІЖНАРОДНОМУ ПРИВАТНОМУ ПРАВІ 

На сьогодні перевезення пасажирів і багажу займає значне місце в 
діяльності транспортних організацій. Розширення і інтенсивність 
різноманітних міжнародних зв’язків закономірно викликають постійне 
збільшення кількості договорів міжнародного перевезення пасажира і 
багажу, що укладаються на різних видах транспорту, а також розвиток 
практики правозастосування. 

Під міжнародним перевезенням пасажирів розуміють таке 
перевезення, при якому пасажири перетинають кордон держави і 
переміщуються через територію більш ніж однієї держави. У зв’язку з цим 
слушним є зауваження А. С. Касаткіної про те, що важко погодитись із 
визначенням міжнародного перевезення в науці міжнародного приватного 
права, згідно з яким міжнародне перевезення – це перевезення між двома і 
більше державами, що виконується на умовах, встановлених укладеними 
цими державами міжнародними угодами. Таке визначення буде 
справедливим лише для частини міжнародних перевезень. У ряді випадків 
міжнародне перевезення не підпорядковується міжнародним угодам 
держав, через територію яких таке перевезення здійснюється, проте при 
цьому воно не перестає бути міжнародним, оскільки пасажир 
переміщується через територію декількох держав. За відсутності 
міжнародних угод, учасниками яких є ці держави, перевезення 
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підпорядковується національному законодавству згідно з колізійними 
нормами, що підлягають застосуванню [1, с. 10]. 

На відміну від угод у сфері міжнародної купівлі-продажу сфера 
застосування міжнародних транспортних конвенцій пов’язується, як 
правило, з тим фактом, що в різних державах знаходяться місце 
відправлення і місце доставки вантажу. Отже, перевезення буде вважатись 
міжнародним, якщо воно здійснюється за кордон. Таким чином, 
визначальним для кваліфікації договору міжнародного перевезення є не 
знаходження комерційних підприємств сторін – перевізника і відправника 
– на території різних держав, а знаходження місць відправлення і 
призначення вантажу в різних країнах. 

У міжнародних перевезеннях іноземний елемент «притаманний 
процесу переміщення» і не пов’язується ні з національністю перевізника і 
відправника, ні з місцем знаходження їх комерційних підприємств. 

З цієї ж причини в Регламенті МКАС поряд із положенням про те, що 
арбітраж розглядає спори між сторонами, комерційні підприємства яких 
знаходяться на території різних держав, прямо обумовлюється, що МКАС 
також розглядає спори з перевезень вантажів і пасажирів. Адже при 
міжнародному перевезенні відправником і перевізником можуть 
виступати (і, як правило, виступають) особи, комерційні підприємства 
яких знаходяться на території однієї держави. 

Отже, договір перевезення, укладений між відправником і 
перевізником – українськими особами, є зовнішньоекономічною угодою, 
оскільки змістом такої угоди є надання зовнішньоекономічної послуги з 
перевезення вантажу за кордон, і цьому змісту повинно бути надано 
визначальне значення. Якщо до договору перевезення застосовуються 
норми транспортних конвенцій, то вимоги до форми договору перевезення 
повинні визначатись перш за все нормами відповідної конвенції. 

Таким чином, визначальним для кваліфікації договору міжнародного 
перевезення є не знаходження комерційних підприємств сторін – 
перевізника і відправника – на території різних держав, а знаходження 
місць відправлення і призначення вантажу в різних країнах. 

Специфіка міжнародних перевезень породжує складнощі у визначенні 
застосовного права і встановленні юрисдикції. В основному ці питання 
регулюються шляхом уніфікації матеріальних норм міжнародних 
конвенцій. Проте виникає й ряд колізійних питань. Закон України «Про 
міжнародне приватне право» [2] не містить спеціальних колізійних 
прив’язок у сфері міжнародних пасажирських перевезень. Так, згідно з 
ч. 1 ст. 44 цього Закону у разі відсутності згоди сторін договору про вибір 
права, що підлягає застосуванню до цього договору, застосовується право 
відповідно до частин другої і третьої ст. 32 цього Закону. Тобто, у разі 
відсутності вибору права до змісту правочину застосовується право, яке 
має найбільш тісний зв’язок із правочином. Якщо інше не передбачено 
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або не випливає з умов, суті правочину або сукупності обставин справи, 
то правочин більш тісно пов’язаний з правом держави, у якій сторона, що 
повинна здійснити виконання, яке має вирішальне значення для змісту 
правочину, має своє місце проживання або місцезнаходження. За 
договором перевезення стороною, що повинна здійснити виконання, яке 
має вирішальне значення для змісту договору, є перевізник. Також 
застосовуються загальні колізійні прив’язки: закон держави, у якій мала 
місце дія або інша обставина, що стала підставою для вимоги про 
відшкодування шкоди, закон суду, закон держави відправлення, закон 
юридичної особи (перевізника), закон прапору. 

Відносини з перевезення стикаються з численними правовими 
системами в силу того, що таке перевезення може здійснюватися 
територією кількох держав. З огляду на зазначене, цілком доцільно 
підпорядковувати договірні відносини даного виду не праву країни 
пасажира, а праву країни перевізника (закон прапору), як це відображено у 
п. 9 ч. 1 ст. 44 Закону України «Про міжнародне приватне право». 

Варто зазначити, що колізійне регулювання ускладнюється в тих 
ситуаціях, за яких під час здійснення перевезень завдається шкода 
здоров’ю пасажира або його майну і виникають деліктні зобов’язання. У 
таких випадках колізійне регулювання може бути диференційованим, а 
саме: до міжнародних перевезень будуть застосовуватись одні колізійні 
норми, до деліктних правовідносин – інші. 
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ОСОБЛИВОСТІ ПРАВОВОГО РЕГУЛЮВАННЯ ТРУДОВИХ 

ВІДНОСИН АВІАЦІЙНОГО ПЕРСОНАЛУ ЦИВІЛЬНОЇ АВІАЦІЇ 

Важливість дослідження правового регулювання трудових відносин 
авіаційного персоналу цивільної авіації пояснюється тим, що особливе 
місце серед працівників цивільної авіації займає саме авіаційний 


